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ادبيات جهان

خبر ادبیات در جهان

آث��ار آرت��ور شنيتس��لر را بهترين نمايانگ��ر فرهنگ 
اتريش��ي پايان قرن ن��وزده و آغاز قرن بيس��تم مي‌دانند. 
اهميت او به حدي اس��ت ك��ه پيتر گي در كت��اب »قرن 
شنيتسلر: س��اختن فرهنگ طبقه متوس��ط« شنيتسلر 
را نمونه كلي��دي تفك��ر و فرهنگ ق��رن نوزدهم معرفي 
مي‌كند. چه بس��ا رويكرد شنيتسلر به نوش��تار ادبي نيز 
تلاشي بود براي دس��ت يافتن به عنواني كه پيتر گي به او 
اختصاص مي‌دهد، به خصوص آنجا كه به وضعيت جامعه 
اتريش پيش از آغاز جن��گ جهاني اول مي‌پردازد. هر قدر 
هم كه شنيتس��لر پيش‌بيني‌پذير باش��د، به اين معنا كه 
بسياري از صحنه‌ها در نمايش��نامه‌هايش و حتي بعضي 
فصل‌هاي زندگي ش��خصي او نعل به نعل ب��ا الگوي كلي 
زندگي در عص��ر ويكتورياي��ي تطابق كند، ام��ا در آثار او 
بصيرت‌ها و خلاقيت‌هايي در ب��اب غيرقابل كنترل بودن 
ش��كل‌گيري ش��خصيت‌ها و تخطي‌هايي در نقش‌هاي 
تعريف‌ش��ده براي دو جنس ديده مي‌ش��ود ك��ه حقيقتا 
نفسگير و تكان‌دهنده است. شنيتس��لر به مسايلي نظير 
طبقه، نژاد، قوميت و جنس��يت پنجه در پنجه مي‌افكند 
و درباره‌ش��ان مي‌نويس��د ك��ه همگي از حس��اس‌ترين 
موضوعات عصر او به ش��مار مي‌روند، ام��ا در هيچ كدام از 
اين موارد ذره‌اي از جسارت و صداقت فروگذار نمي‌كند. 
بي‌جهت نيس��ت ك��ه آثار او چن��ان ق��درت انفجاري‌اي 
داش��ته‌اند ك��ه در دوران حي��ات خودش منب��ع جنگ، 
جدل‌ها و رسوايي‌هاي بسيار بوده‌اند. رويكرد او به نوشتن 
درباره موضوعات كليدي و حس��اس جامع��ه همواره نو و 
توام با تخط��ي و بي‌اعتنايي به خطوط قرمز بوده اس��ت. 
بين نويسندگان آغاز قرن بيس��تم، كمتر كسي به اندازه 
او راه‌ها و ش��يوه‌هايي نو براي درك و توصي��ف روابط دو 
جنس و نقش زن و مرد در ش��كل‌گيري و فروپاشي انواع 
روابط گوناگون ارايه كرده اس��ت و اين نوآوري، هم شامل 

نمايشنامه‌هاي او مي‌شود و هم شامل داستان‌هايش. 
آثار آرتور شنيتس��لر به واقع تجس��م عالي برداش��ت 
ويني از مدرنيته اروپايي هستند، به اين معنا كه شنيتسلر 
ب��ه ش��كل پيچي��ده‌اي محافظ��ه‌كاري ايدئولوژيك را 
با زيباشناس��ي مدرن ادغام مي‌كند ام��ا او به همين حد 
اكتفا نمي‌كند، در نوش��تار او بينش‌ها و ايده‌هاي فراواني 
در باب نس��بي ب��ودن وضعيت‌هاي مختل��ف فرهنگي و 
رويكردهاي ايدئولوژيك هس��ت. او به لح��اظ فرهنگي، 
دووجهي ب��ود و فرهنگ يه��ود و فرهنگ اتريش��ي را به 
يك ان��دازه مي‌ش��ناخت و همين ب��ه شنيتس��لر ياري 
فراوان رساند تا در مورد مس��ايلي نظير جنسيت، قوميت 
و شخصيت‌پردازي، رويكردي غيرذات‌گرايانه و به شدت 
ديناميك اتخاذ كند. زمان، سن، پير شدن، به لحاظ تاثير 
بنياديني كه بر ش��خصيت‌ها مي‌گذارن��د، از ويژگي‌هاي 
كليدي و مضامين تكرارش��ونده آثار شنيتس��لر هستند 
اما با وج��ود رويكرد بس��يار خلاق او به اي��ن مضامين و با 
وجود تعلق خاطر فراوانش به فردري��ش نيچه، فراخوان 
نيچه براي برساختن »انسان طراز نو« چندان ردپايي در 
آثار شنيتسلر ندارد. او نقطه تمايزي بس��يار مهم با ديگر 
نويسندگان كلاس��يك آلماني دارد و همين به جايگاه او 
جلوه‌اي خاص مي‌بخش��د؛ شنيتس��لر در زوال فرهنگي، 
پتانس��يلي رهايي‌بخش مي‌يابد و ت�الش مي‌كند چنين 
توان بالقوه‌اي را آزاد كند، حال آنكه س��اير نويس��ندگان 
كلاس��يك ادبي��ات آلمان��ي، زوال فرهنگ��ي را همواره 
داراي ابع��اد فاجعه‌آميز و تراژيك ديده‌اند و به نظرش��ان 
چنين زوالي منجر به بي‌معنا ش��دن تم��ام ارزش‌ها و در 
نتيجه نوعي آخرالزمان زودرس خواهد ش��د. شنيتس��لر 
از مفهوم اومانيس��تي كلاس��يك »نفس«، به آن معنا كه 
نزد نويس��ندگان قرن نوزدهم آلمان رواج داشت، به كل 
مي‌گسلد. براي نويس��ندگاني همچون گوته، به خصوص 
در »فاوس��ت« و »ويلهل��م مايس��تر«، تحق��ق نفس به 
معن��اي اندوختن دانش بيش��تر و كس��ب نوعي آموزش 
برتر اس��ت. شنيتس��لر به هيچ وجه به دنبال ب��ه تصوير 
كش��يدن انس��انيتي كامل و بدون نقص نيس��ت و حفره 
روان بش��ريت را نمي‌خواهد پر كند، نه با آموزه‌هاي نيچه 
و نه با مفاهيم دهان‌پركن و شعاري انقلابيون. در عصري 
ك��ه ايدئولوژي‌هاي گوناگ��ون، از صهيونيس��م گرفته تا 
سوسياليس��م، بر عرصه تفكر غربي ترك‌تازي مي‌كردند، 
شنيتسلر از معدود نويسندگاني بود كه هرگز به دام هيچ 
مكتبي نيفتاد و همواره جاي��ي ميانه‌ را انتخاب مي‌كرد. او 
نگاهي تيزبين و دقيق به جامعه اروپ��اي اواخر قرن 19 و 
اوايل قرن 20 داش��ت و با دقت و وسواس بسيار پيشرفت 
تكنولوژيك بش��ر را دنبال مي‌كرد، به عنوان مثال ظهور 
تصاوير متحرك تاثيري بسيار عميق بر ذهن او گذاشت. 
س��بك ادبي او تركيبي بود از فخامت، تكل��ف بورژوايي، 
سادگي و افسارگسيختگي نوشتار بوهمي و هنر او در اين 
بود كه چنين تركيبي را بدون هيچ نوع نمايش و تاكيدي 

توليد مي‌كرد. 
هيل��ده اش��پيل، معاصر شنيتس��لر، درب��اره وين آن 
دوران گفته است كه در اين شهر زير نقاب پرتلالو و زيباي 
تجمل بورژوايي، درياي��ي از ناامني، هوس‌بازي و انحراف 
جنسي، جنايت و خشونت خوابيده است. به نظر مي‌رسد 
شنيتس��لر نيز همانند همش��هري‌اش به س��ويه تاريك 
و هولناك زندگي ويني بيش��تر علاقه‌مند باش��د. او كه از 
طبقه مرفهان بود و ب��ه لحاظ اجتماع��ي جايگاهي ويژه 
در جامعه عصر خود داشت، همواره نسبت به شكنندگي 
جايگاه خود و طبقه‌اش بسيار حساس بود. شايد به همين 
دليل بود كه در آثار او بدبيني‌ و سياه‌نمايي شديد با روايت 
كنايي و طنزآلود وضعي��ت اجتماعي همراه مي‌ش��ود و 
سطحي بودن و شكنندگي هر وضعيتي را آشكار مي‌كند. 
اما آنچ��ه در م��ورد شنيتس��لر حايز اهميت اس��ت، 
پرداختن��ش به اي��ن قبي��ل موضوعات نيس��ت، چنين 

پول‌سازترين جنايي‌نويسان انگليس
   در رقابت��ي س��خت 
فلمين��گ،  اي��ان  بي��ن 
خالق جيمز بان��د و آگاتا 
كريس��تي، ملكه جنايت، 
توانس��ت  فلمين��گ 
پول‌س��ازترين  لق��ب 
تاري��خ  جنايي‌نوي��س 
را  بريتاني��ا  ادبي��ات 
از آن خود كن��د و با اخت�الف اندكي بالاتر از كريس��تي 
بايس��تد.  در اين فهرس��ت كه براي نخس��تين بار تهيه 
شده است، هر نوع درآمد ناش��ي از آثار اين نويسندگان 
لحاظ مي‌ش��ود. حق فروش كپي‌رايت براي ترجمه، حق 
فروش كتاب براي س��ينما، فروش كتاب در دوران‌هاي 
گوناگون و به زبان‌هاي مختلف، همه لحاظ ش��ده است 
و نتيجه اين بوده كه بيش��تر نويس��ندگان اين فهرست 
پس از مرگ‌شان بيش��تر از زمان حيات خود درآمدزايي 
كرده‌اند.  در مورد ف��روش خود كتاب ايان فلمينگ بيش 
از صدميليون پوند فروخته اس��ت و آگاتا كريستي دقيقا 
صد ميليون. آمار ف��روش بليت‌‌هاي تئات��ر »تله موش« 
كه از س��ال 1952 تا به ام��روز در لندن اجرا مي‌ش��ود و 
ركورد طولاني‌ترين اجراي تاري��خ تئاتر جهان را به خود 
اختصاص داده اس��ت، بخش��ي از اين آمار فروش كتاب 
كريس��تي اس��ت.  بين نويس��ندگان زن��ده بريتانيايي، 
بالاترين رق��م متعلق به جف��ري آرچر اس��ت كه پس از 
كريس��تي و فلمينگ با فروش 70 ميليون پوندي در رده 
سوم ايس��تاده. آرچر قرار اس��ت امثال رماني پنج‌جلدي 
منتش��ر كند.   رده بع��دي از آن كن فولت، همس��ر وزير 
كار بريتانياس��ت ك��ه مجموع��ه آث��ارش تاكن��ون 50 
ميليون پوند برايش س��ود به همراه داش��ته است. پس از 
او ديك فرانسيس مش��هور قرار دارد، نويسنده جنجالي 
انگليس��ي كه كتاب‌هايش همواره كت��اب باليني ملكه 
اليزابت بوده‌اند. روث رندل و ايان رنكين در رده‌هاي بعد 
ايستاده‌اند.  اما فهرست مشابهي نيز براي ادبيات آمريكا 
منتشر شده اس��ت و به نظر مي‌رس��د وضع نويسندگان 
آنج��ا از بريتانيا بهتر باش��د. در صدر اين فهرس��ت جان 
گريشام ايستاده اس��ت. با درآمد 600 ميليون دلاري كه 
اگر به پوند تبديلش كنيم مي‌ش��ود366 ميليون، بيش 
از س��ه و نيم برابر اي��ان فلمينگ بريتانيايي ك��ه نفر اول 
فهرس��ت خود بود.  نفر دوم دن براون اس��ت، نويس��نده 
جنجال��ي »رمز داوينچي« ك��ه آثارش جان ت��ازه‌اي به 
ب��ازار كتاب‌هاي پرفروش بخش��يد. دن ب��راون تاكنون 
حدود 400 ميلي��ون دلار از محل ف��روش كتاب‌هايش 
درآمد داشته اس��ت.  پس از او پاتريشيا كورنول و مايكل 
كرايتون ايس��تاده‌اند كه درآمد هر دو آنه��ا حدود 300 
ميليون دلار اس��ت. مايكل كانلي ب��ا 250 ميليون دلار 
در رده بعدي است و تامس هريس، المور لئونرد و جيمز 

الروي در رده‌هاي بعدي ايستاده‌اند. 
 

سري جديد كتاب‌هاي دوباتن
دوبات��ن،  آل��ن     
ب��ا  ك��ه  نويس��نده‌اي 
كتاب »چگونه پروس��ت 
مي‌توان��د زندگي ش��ما 
كن��د«  دگرگ��ون  را 
يك‌ش��به ره صدس��اله را 
پيمود، وعده داد انتش��ار 
كتاب‌ه��اي جديدش كه 
مجموعه‌اي اس��ت از كتاب‌هاي كم‌حج��م با موضوعات 
مختلف ب��ه زودي آغ��از خواهد ش��د. در اي��ن كتاب‌ها 
دوباتن با همان رويكرد فلسفي آشنا و نثر جذابش سراغ 
گس��تره بس��يار وس��يعي از موضوعات مختلف رفته، از 
مسايل جنس��ي بگير تا فيلس��وفان يوناني.  اين كتاب‌ها 
در حقيقت قرار است متن مكتوب س��خنراني‌هاي او در 
»مدرسه زندگي« پاريس باشند، كه پس از هر سخنراني 
در هيات كتاب منتشر خواهند ش��د. خود دوباتن از اين 
تجربه بس��يار ذوق‌زده است. معتقد اس��ت اين كتاب‌ها 
تجربه‌هايي دوران‌ساز خواهد بود و سنتي را احيا خواهد 
كرد كه پيش��روانش س��نكا و اپيك��ور هس��تند. به زعم 
دوباتن س��خنراني‌ها و كتاب‌هايي ك��ه در حل معضلات 
اخلاقي و عملي زندگي روزمره افراد را ياري مي‌رس��انند 
ريش��ه در خطابه‌هاي رومي دارد، ام��ا در عصر مدرن به 
انحراف كش��يده ش��ده‌اند و مبتذل‌تري��ن فرآورده‌هاي 
بازار كتاب با چنين موضوعاتي منتشر مي‌شوند. دوباتن 
هدف خ��ود را از انتش��ار اين مجموعه احياي آن س��نت 
گران‌قدر روم��ي مي‌داند.  انتش��ار اين كتاب‌ه��ا از بهار 
2012 آغاز خواهد ش��د. هنوز هيچ خب��ري از محتواي 

كتاب‌هاي جديد دوباتن منتشر نشده است. 

رماني از فيتز‌جرالد  در نمايشگاه كتاب
   »زيب��ا و ملع��ون« اثر 
فيتزجرالد اث��ري ديگر از 
نويسنده رمان »گتسبي 
نمايش��گاه  در  ب��زرگ« 
كت��اب امس��ال منتش��ر 
مي‌ش��ود. به گفته سهيل 
س��مي ب��ه ايس��نا وي از 
مدت‌ه��ا پي��ش، ترجمه 
رم��ان »زيبا و ملع��ون« اث��ر فيتزجرالد را به انتش��ارات 
ققنوس س��پرده اس��ت، كه اخيرا مجوز اين اثر آمده و در 
بيست و چهارمين نمايش��گاه كتاب تهران عرضه خواهد 
ش��د. به گفته او، رمان »زيبا و ملعون« مانن��د ديگر آثار 
فيتزجرالد، پخته ش��دن جوان‌هاي رمانتي��ك و خام را 
در بس��تر جامعه آمريكايي بيان مي‌كن��د. اين اثر و ديگر 
آثار فيتزجرالد، در واقع س��وگ‌نامه‌اي است براي پايان 
دوران رمانتيك و ش��روع دوراني كه فق��ط واقعيت‌هاي 
س��ركوب‌گر دارد.  معروف‌تري��ن رم��ان او، »گتس��بي 
بزرگ«، براي اولين‌بار در س��ال 1925 منتشر شد. اين 
رمان به قلم كريم امامي در زبان فارسي ترجمه و منتشر 

شده است. 

اشعار گوته درباره ادبيات فارسي
محم��ود  س��يد     
انتش��ار  از  ح��دادي 
كتاب »ديوان ش��رقي 
و غربي گوته« ش��امل 
260 ش��عر و مقال��ه از 
اين شاعر آلماني درباره 
ادبيات فارسي خبر داد 
كه در نمايش��گاه كتاب 

تهران عرضه مي‌شود.  س��يد محمود حدادي به مهر 
گفت: كتاب »ديوان غربي و ش��رقي گوته« چكيده 
الهامات گوته از حافظ اس��ت كه به بازنشر اين كتاب 
پس از س��ال‌ها پرداخته و گفت: من كت��اب اخير را 
10 س��ال پيش ترجمه كردم و با توج��ه به اهميت 
آن براي ايراني‌ها بس��يار خوش��حالم ك��ه دوباره به 
دست آنها مي‌رس��د.  اس��تاديار گروه زبان و ادبيات 
آلماني دانش��كده ادبيات و علوم انس��اني دانش��گاه 
شهيد بهشتي با اش��اره به ميزان ش��ناخت گوته از 
حافظ گفت: گوت��ه بعد از مطالع��ه عميق مجموعه 
غزل‌هاي حافظ، با آنها نزديكي روحي پيدا مي‌كند 
و به تحقيق بيش��تر درب��اره ادبيات اي��ران از طريق 
مطالعه آثار شاعراني چون عطار، سعدي، فردوسي 
و كت��اب مثنوي مولان��ا مي‌پردازد. گوت��ه كه از 20 
سالگي با اس�الم آشنا بود و در 60 س��الگي به خوبي 
ادبيات فارس��ي را مي‌ش��ناخت، پس از اين آشنايي 
عميق 200 ش��عر با ح��ال و هواي ادبيات فارس��ي 
س��رود و مي‌توانيم بگوييم »ديوان ش��رقي و غربي 
گوته« تلفيقي اس��ت از نگاه گوته به جهان اسلام و 
نيز ادبيات فارس��ي.  حدادي با اشاره به روند ترجمه 
اين اثر كه س��ال‌ها پيش انجام شده است، گفت: من 
10 س��ال پيش و طي يك بورسيه س��ه ماهه كه در 
كتابخانه ش��خصي گوته در ش��هر وايمار گذراندم، 
ترجمه اي��ن كت��اب را مبتني ب��ر مطالع��ه مراجع 
متعدد انج��ام دادم. اين مجموع��ه 400 صفحه‌اي 
شامل 260 ش��عر و مقاله است كه من ش��عرها را به 
نثر ترجمه كرده‌ام.  وي با اش��اره به عرضه اين كتاب 
توس��ط انتش��ارات بازتاب‌نگار در آن زمان، در عين 
حال از عدم توجه به آن گلايه كرد و با اشاره به تهيه 
ويراس��تي تازه از كتاب تاكيد ك��رد: آقاي »گُلس« 
رييس آرش��يو كتابخانه ش��هر وايمار بر اين كتاب 
مقدمه‌اي نوش��ته و س��فير كنوني آلم��ان در ايران 
هم در مطلب��ي در ابتداي كتاب با الهام از مجس��مه 
حافظ و گوته در ميدان بتهوون شهر وايمار به بحث 

گفت‌وگوي فرهنگي ميان تمدن‌ها پرداخته است.

نويسنده مافياستيز همچنان مي‌فروشد
   »نپ��رس چ��را« و »فصل ب��د« دو كتاب از س��ه 
نويس��نده ايتالياي��ي هس��تند ك��ه ب��ه فهرس��ت 
پرفروش‌تري��ن كتاب‌ه��اي ايتالي��ا راه يافتن��د.  به 
گزارش ايبنا به نقل از س��ايت خب��ري ليبري بلاگ، 
»س��اويانو« با كتاب جديدش كه از چهار هفته پيش 
به بازار كت��اب ايتاليا آمده اس��ت، ب��راي چهارمين 
هفت��ه متوال��ي رك��ورددار پرفروش‌تري��ن كت��اب 
هفته در ايتالياس��ت. »با م��ن بيا« نوش��ته »روبرتو 
س��اويانو« كتابي سياسي اس��ت كه نويسنده در آن 
به بيان ديدگاه‌هايش درباره گروه��ي از مافيا به نام 
»ندرانگتا« پرداخته است. اين رمان، نوشته »فرانكو 
دي مره« و محصول انتش��ارات »ريتزولي« اس��ت. 
»نپرس چرا« داس��تاني سياسي است كه در سارايوو 
و در بحبوحه جنگ يوگسلاوي س��ابق جريان دارد 
و در آن خبرن��گاري ب��ه ن��ام »كاركو دل��وكا« تنها 
خبرنگار ايتاليايي حاض��ر در اين جنگ، صحنه‌هاي 
وحشتناك جنگ را براي ش��بكه تي.جي اين كشور 
گ��زارش مي‌كند.  »مس��يح ناص��ري« مجموعه‌اي 
اس��ت نوش��ته »جوزف راتزينگر« ك��ه در رتبه دوم 
است.  اين كتاب براي نخس��تين بار در سال 2007 
در 45 كشور منتش��ر ش��د و در آن به زندگي مسيح 
پرداخته شده است. اين كتاب در حال حاضر با بيش 
از 150 عكس رنگي از مسيح با نقاشي‌هاي متفاوتي 
با س��بك‌هاي مختلف از نقاش‌هاي متع��دد دوباره 
چاپ ش��ده اس��ت.  »مارگارت ماتزانتيني« با كتاب 
»هيچ كس ب��ه تنهايي نجات نمي‌ياب��د«، »آزادي« 
نوشته »جاناتان فرانزن« و»س��يرك بزرگ تادِيي و 
داستان‌هاي ديگري از ويگاتا« از ديگر پرفروش‌هاي 
ايتالياس��ت. تازه‌ترين كت��اب »آن��دره‌آ كاميلري« 
نويسنده داس��تان‌هاي جنايي ايتاليا و منتشر شده 
از سوي انتشارات »س��له‌ريو« است. »سيرك بزرگ 
تاديي و داس��تان‌هاي ديگري از ويگاتا« مجموعه‌اي 
از هشت داستان آميخته با افس��انه و اسطوره است. 
ويگاتا نام دهكده‌اي تخيلي اس��ت كه در رمان‌هاي 
»كاميلري« به طور پيوس��ته از آن نام برده مي‌شود.  
اين هفته »گفته بود« نوش��ته »ارِي دل��وگا« با يك 
پله صعود در جاي شش��م قرار گرفته اس��ت. و »بوي 
برگ‌هاي ليمو« نوش��ته »كلارا س��انچز« ماجراي 
زندگ��ي دختري اس��ت ك��ه ناخواس��ته ب��ه همراه 
كودكش در دام يك زوج كهنس��ال و جنايتكار نازي 
گرفتار مي‌ش��وند. اما با اطلاع يكي از دوس��تانش از 
اين دام مي‌گري��زد. اي��ن رم��ان در رده هفتم ديده 
مي‌ش��ود.  »ويلبر اس��ميت« با رمان »قانون صحرا« 
رتبه نهم را در اين ج��دول در اختيار دارد. اين كتاب 
از س��وي انتش��ارات »لونگانزي« منتشر شده است. 
اين رمان روايت يكي از س��فرهاي »ه��ازل بانوك« 
صاحب ش��ركت نفت��ي »بان��وك« از معتبرترين و 
بزرگ‌تري��ن ش��ركت‌هاي نفت��ي دنياس��ت، كه در 
آن دختر وي توس��ط يك گروه تروريس��تي در دريا 
ربوده مي‌ش��ود.  »فرانچس��كو گوچيني« و »لوريانو 
ماكياولي« با كتاب »فصل ب��د« رتبه دهم جدول را 
اش��غال كرده‌اند. »فصل بد« درباره يك ش��كارچي 
اس��ت كه به ط��ور غيرقانوني به ش��كار حيوان‌ها در 

جنگل مي‌پردازد. 

لغزندگي نفس
 در عصر گذار

مروري بر ويژگي‌هاي نوشتار آرتور شنيتسلر

داگمر لورنز/ مسعود صديقي

موتيف‌هايي را در آثار بس��ياري از نويس��ندگان آن عصر 
مي‌توان ياف��ت. مهم اين اس��ت كه روايت همزم��ان او از 
»جهان زيرين و جه��ان زبرين«، با روايت‌ كس��اني چون 
روبرت موزيل و هوگو فون هوفمانش��تال، تفاوت بنيادين 
دارد. شنيتس��لر عرصه نفوذناپذير نمي‌شناس��د به زعم 
او هر آنچ��ه در ذه��ن و روان افراد حادث مي‌ش��ود قابل 
روايت كردن اس��ت و همين اس��ت كه به هيچ ش��كلي از 
رازآلودگ��ي اج��ازه تداخ��ل در كارش را نمي‌دهد. براي 
او امر غريب و نفوذناپذير معنا ندارد. ش��ايد همين اس��ت 
كه بين نويس��ندگان آن عصر، شنيتسلر تنها كسي است 
كه با جس��ارتي مثال زدني به نظريه‌هاي زن‌س��تيزانه و 
نژادپرستانه كساني مثل اتو واينينگر و هيوستن استوارت 
چمبرلين حمله مي‌كند. به خصوص نمايشنامه‌هاي او پر 
است از شخصيت‌هايي كه حرف و عمل‌شان سراپا متضاد 
است، روش��نفكراني كه در باب حقوق زنان و كارگران داد 
سخن مي‌دهند و در عمل متحجرترين رفتارها را در قبال 

اطرافيان‌شان پيش مي‌گيرند. 
در نمايشنامه‌نويس��ي، شنيتس��لر به وض��وح تكليف 
خود را با اشكال آش��نا و كلاس��يك ملودرام روشن كرده 
اس��ت. او با اتخاذ رويكردي كاملا زمين��ي و اين‌جهاني، 
ه��ر ش��كلي از راز و ه��ر مولف��ه‌اي را كه ي��ادآور چيزي 
نامتع��ارف و غيرخاكي باش��د، از دخال��ت ماورايي بگير 
تا تريلر به س��بك گوتيك، از آثارش ح��ذف مي‌كند. اما 
امر غريب، آن عنص��ر نامتعارفي كه حام��ل ضربه نهايي 
نمايش��نامه اس��ت، هميش��ه در آث��ارش وج��ود دارد. 
مهارت شنيتس��لر در اين اس��ت كه امر غريب همواره از 
دل‌پس��ت‌ترين و پيش‌پاافتاده‌تري��ن جلوه‌هاي زندگي 
روزمره س��ر برمي‌آورد. نقطه اوج غرابت و شگفتي در آثار 
او دقيقا همين تعام�الت و مواجهات عادي آدم‌هاس��ت 

كه اغلب‌ش��ان بي‌معنا و بي‌هدفند، همين گفت‌وگوهاي 
عادي روزمره‌اي كه به كرات تكرار مي‌ش��وند و به واسطه 
قرار گرفت��ن در موقعيتي دراماتيك ناگه��ان هولناكي و 
فريبي كه در پس‌ش��ان نهفته بيرون مي‌زند. همين است 
كه تقريب��ا در تم��ام نمايش‌نامه‌هاي او، هي��چ دو نفري 

يكديگر را نمي‌فهمند. 
ام��ا منتق��دان معاصر شنيتس��لر هرگ��ز روي خوبي 
به او نش��ان ندادند. بسياري او را نويس��نده‌اي غيرجدي 
مي‌دانس��تند، ب��ه اين دلي��ل ك��ه از موضوع��ات بزرگ 
نمي‌نوش��ت و ب��راي بازنماي��ي »روح زمان��ه« از طريق 
رمان‌هاي حجيم تلاش��ي نمي‌كرد. حت��ي طرفداران او، 
مثلا منتقد مشهوري به نام س��ول ليپزين كه ستاينده پر 
و پا قرص »ديالوگ‌نويسي شنيتسلر، ذكاوت درخشان و 
طنز ظريف« اوس��ت، در مجموع شنيتسلر، را از صداهاي 

ماندگار عص��ر خود نمي‌دانس��ت. منتقدي ديگ��ر به نام 
يوزف كورنر كه معتقد بود شنيتس��لر، بزرگ‌ترين استاد 
خلق لحظات امپرسيونيس��تي در داس��تان اس��ت، او را 
چندان ج��دي نمي‌گرفت. منتق��دان آن دوران خصلتي 
تكرارش��ونده در روايت‌ه��اي شنيتس��لر را ك��ه امروزه 
از مهم‌ترين نق��اط قوت ش��خصيت‌پردازي او به ش��مار 
مي‌رود، در آن دوران نمي‌پس��نديدند. در آثار او قهرمان 
مرد معمولا درگير ماجراي عاش��قانه و پرخطري مي‌شود 
كه اغلب با لذت فراوان همراه است، اما اين لذت‌طلبي كه 
برآمده از خس��تگي از زندگي يكنواخت و بي‌معناست، به 
هيچ وجه نمي‌تواند درمانگر ماليخولياي اين ش��خصيت 
باشد. شخصيت‌هاي او وقت و انرژي زيادي را صرف غلبه 
بر انفعال و رخ��وت يا به زبان امروز ما، غلبه بر افس��ردگي 
مي‌كنند، بيماري‌اي كه بي‌ش��ك از مش��خصه‌هاي مهم 
طبقه بورژواي آن دوران بود. نشانه‌هاي اين بحران رواني 
را به وضوح در آثار شنيتس��لر مي‌ت��وان ديد: زندگي‌هاي 
هدررفته و مرگ‌هاي بي‌معني، مرگ‌هايي كه ش��ايد در 
دس��ت هر نويس��نده ديگري بدل به لحظه‌اي تراژيك و 

پرتنش مي‌شد. 
موت��ور محرك��ه بس��ياري از روايت‌هاي شنيتس��لر، 
لحظه‌اي اس��ت كه ش��خصيتي تصميم مي‌گي��رد از اين 
محيط بورژواي ش��هري كه به زعم او از جهنم بدتر است، 
خود را خلاص كند، حت��ي اگر در اي��ن راه خطر تخريب 
زندگي‌اش را به جان بخرد. دو مونولوگ دروني مش��هور 
شنيتس��لر به خوبي اين وضعيت را نش��ان مي‌دهند. در 
»ستوان گوس��تل«، قهرمان داس��تان در ته وجودش نه 
اهل شرافت اس��ت نه قهرمان‌بازي را دوست دارد. او پس 
از حمله لفظي يك نانوا به فكر خودكشي مي‌افتد، چراكه 
نتوانس��ته از حيثيت اجتماع��ي خود دفاع كن��د. در اين 

داس��تان ذهنيتي كه خود به وضوح ناپخت��ه و ميان‌مايه 
اس��ت از طريق تاملات دروني‌اش بلاهت و سطحي بودن 
ذهنيت مبتني بر آدم‌كشي يا خودكشي در دفاع از شرف 
را به خوبي عريان مي‌س��ازد اما در نهايت، اين اس��تدلال 
عقلان��ي نمي‌تواند در برابر زور ايدئول��وژي مقاومت كند. 
البته بخت با ستوان يار است كه نانوا به مرگي غيرمنتظره 
از دنيا مي‌رود. در »فرولاين ال��زه«، ديگر تك‌گويي عالي 
شنيتس��لر نيز موقعيت مش��ابهي رخ مي‌دهد. دوش��يزه 
جوان و زيبايي به ن��ام الزه، از جانب مادر مامور مي‌ش��ود 
براي نجات پدرش از ش��ر بدهكاران، از مردي ثروتمند و 
جاافتاده پول قرض كند. او با پيشنهاد بي‌شرمانه اين مرد 
مواجه مي‌شود و جنگ دروني طولاني و پيچيده او با خود 
بر سر قبول يا رد اين پيش��نهاد، دست آخر او را به جنون و 

خودكشي مي‌كشاند. 

نقد شنيتس��لر بر ادبيات مدرنيستي كه البته از طريق 
آثارش رخ مي‌دهد؛ نقدي اس��ت ج��دي و در صحت آن 
كمتر مي‌توان شك كرد. شنيتس��لر معتقد بود مدرنيته 
براي تكوين زندگي ش��خصيت‌ها گزينه‌ه��اي متعددي 
را پدي��د آورده ك��ه يكي‌ش��ان زندگ��ي تراژيك اس��ت. 
نويس��ندگان اغلب ب��ر همين س��ويه تراژيك ب��ا اصرار 
بس��يار پاي فش��رده‌اند و از ديگر گزينه‌ها غافل مانده‌اند. 
به هم��ان ميزان كه سرنوش��ت انس��ان م��درن مي‌تواند 
تراژيك باش��د، ممكن اس��ت بي معنا و ابلهانه نيز باشد. 
ممكن است پايان حيات او به حادثه‌اي بي‌معنا و تصادفي 
غيرمنتظره گره بخورد و همگي اين پايان‌ها به يك اندازه 
مي‌توانند منش��أ توليد ارزش ادبي باش��ند. شنيتسلر از 
طريق ش��خصيت‌هايش به خوب��ي معضلاتي را آش��كار 
مي‌كند ك��ه در بازنمايي‌هاي ملودراماتي��ك و تراژيك از 
روابط اش��خاص با يكديگر و روابط آنان ب��ا جامعه وجود 
دارد و به تندي حمله مي‌كند به افرادي كه غيرمسوولانه 
چنين روايت‌هايي را منتشر مي‌كنند و بر اذهان حساس 
تاثيرات نامطلوب بر جا مي‌نهند. شنيتس��لر مصرانه همه 
جا نش��ان مي‌دهد كه در آغاز واپس��ين قرن از هزاره دوم 
براي حل مشكلات ش��خصي راه‌هاي متنوعي پيدا شده 
است و مرگ عاشق يا معش��وق، چه به واسطه خودكشي 
و چه مرگ از غ��م و اندوه، عقب‌افتاده‌تري��ن و لوس‌ترين 
اي��ن راه‌هاس��ت. شنيتس��لر هم��واره در برابر ه��ر گونه 
قهرمان‌باوري و قهرمان‌بازي ايس��تاد و موضع‌گيري او در 
زمان جن��گ جهاني اول كه از اول تا آخ��ر بر صلح‌طلبي و 
پايان زودهنگام جنگ تاكيد داش��ت، نشانه‌اي از اين باور 
اوس��ت. از اين نظر بين شاعران و نويس��ندگان آن دوران 

چهره‌اي منحصربه‌فرد بود. 
اما با وج��ود تفاوت‌هاي جدي شنيتس��لر با معاصران 
خود، مي‌توان كار او را در كنار دس��تاوردهاي دوراني كه 
به »پايان قرن« مش��هور اس��ت، قرائت كرد. شنيتسلر در 
زمره مهم‌تري��ن چهره‌هاي پروژه يافت��ن بيان نوين براي 
توصيف واقعيت مدرن اس��ت. پي��ش از او گوت��ه با خلق 
ش��خصيت ورنر تلاش كرده بود براي توصيف اين انسان 
دگرگون‌ش��ده بياني بيابد. س��توان گوس��تل شنيتسلر 
جايگاه��ي اتخ��اذ مي‌كند كه بي‌ش��باهت ب��ه جايگاه 
ورتر نيس��ت، هر چند در دو موقعيت كاملا متفاوت اين 
جايگاه تعريف مي‌ش��ود. او ني��ز مانند ورت��ر در تنهايي 
و تك‌افتادگ��ي از جه��ان كار و تلاش روزمره اس��ت كه 
به نوعي تامل در نفس دس��ت مي‌ياب��د، از طريق فاصله 
گرفتن از جامعه اس��ت كه مي‌توان��د بلاهت‌هاي اخلاق 
بورژواي��ي را درك كند. مردان جوان آثار شنيتس��لر كه 
نمي‌توانند به راحتي زي��ر بار نقش‌ه��ا و وظايفي بروند 
كه جامعه پيش��اپيش بدون پرس��يدن نظرش��ان براي 
آنان لحاظ كرده اس��ت ب��ه جبران ماف��ات برمي‌خيزند 
و تلاش مي‌كنن��د از طري��ق دامن‌زدن به احساس��ات 
و هيجانات عاطفي ش��كل‌هاي نوين��ي از تجربه را براي 
خود فراهم سازند، درس��ت مثل ورتر گوته. اينان كم‌كم 
نفس��ي را كنار مي‌گذارن��د كه جامعه برايش��ان تدارك 
ديده اس��ت و از طري��ق تعام��ل و گفت‌وگو با زن��ان يا با 
مردان ديگ��ري نظير خويش، معن��اي جديدي از نفس 
را مي‌يابند. با اين همه، ش��خصيت‌هاي شنيتسلر با ورتر 
جوان تفاوتي كلي��دي دارند؛ ورتر همچون نويس��نده و 
طراح و كارگردان نمايش��نامه‌اي پرس��وز و گداز است و 
بس��ياري از اوقات خود مي‌داند كه چه مي‌كند، مي‌داند 
حقيقت چيست و با اين حال مسيري را پي مي‌گيرد كه 
بيش��تر به كار تحريك عواطف بيايد، اما شخصيت‌هاي 
شنيتس��لر چنين نيس��تند. آفريده‌هاي او س��اده‌ترند و 
با خود صادق‌تر. آن��ان هرگز خود را فري��ب نمي‌دهند و 
همواره در رابطه با احساس��ات حفظ حداقلي از فاصله را 

ضروري مي‌دانند. 
در مجموع اگ��ر بخواهيم بر يك مضم��ون به عنوان 
مهم‌ترين مفهوم تكرارش��ونده در كار شنيتس��لر تاكيد 
ورزيم، آن مفهوم بي‌ش��ك جنس��يت اس��ت. منتقدان 
بس��ياري ب��ه زبان‌ه��اي مختلف وس��واس شنيتس��لر 
نسبت به امر جنسي را ناش��ي از فقدان بينش سياسي او 
دانسته‌اند و حتي اش��اره كرده‌اند كه تاكيد او بر مسايل 
جنس��ي ناش��ي از زندگي در دوراني و ش��هري است كه 
سياس��ت در آن دوران ركود را مي‌گذراند. اما اين حرف 
نديدن دس��تاورد بزرگ شنيتس��لر در پيش��نهاد شيوه 
خ�الق و نوآوران��ه‌اي از نق��د ايدئولوژي اس��ت. تحليل 
موشكافانه شنيتس��لر از عشق و جنس��يت در پس خود 
حمله‌اي مس��تقيم به قل��ب ايدئولوژي طبقه متوس��ط 
است. توقعات تنظيم‌شده بر اس��اس تفاوت جنسيت‌ها 
و روابط نامتعارف جنس��ي صرف كژتابي‌هاي ش��خصي 
نيس��ت، بخش��ي از تعريف هويت فرد بورژوا نيز هست. 
شنيتس��لر اين عنصر برس��ازنده و تعيين‌‌كننده هويت 
فرد ب��ورژوا را آماج حم�الت تند خود ق��رار مي‌دهد و از 
اين طريق با ايدئولوژي غال��ب عصر خود درمي‌افتد. چه 
بسا عامل خشم بس��ياري از منتقدان هم‌عصر شنيتسلر 
نيز چنين چيزي باش��د. او پيكربندي‌اي از امر جنس��ي 
را وارد فض��اي ادبي مي‌كن��د كه از هر لحاظ بي‌س��ابقه 
اس��ت. شنيتس��لر با انتخاب ش��خصيت‌هاي ميان‌مايه 
و عادي به خوبي نش��ان مي‌دهد فرهن��گ از چه طريقي 
افراد را با تن‌ش��ان بيگانه مي‌كند، چگونه است كه حتي 
عشق‌بازي افراد بدل مي‌ش��ود به فعاليتي كه در محيط 
سرمايه‌داري بيمار اروپايي از هر گناهي زدوده مي‌شود. 
مسيحيت و يهوديت، دو فرهنگي كه شنيتسلر هم‌زمان 
تجربه‌شان كرد، هر دو پدرس��الارانه و استوار بر احساس 
گناه‌اند. شنيتس��لر س��ازگار ش��دن اي��ن دو فرهنگ با 
س��رمايه‌داري را از طري��ق تحليل روابط جنس��ي فاش 

مي‌سازد. 

آخرين اثر ترجمه‌شده آرتور شنيتس�لر در ايران، رمان كوتاهي به نام »بازي 
در سپيده‌دم« است كه به تازگي توسط نش�ر نيلوفر منتشر شده است. بازي 
در »س�پيده‌دم« و »رويا« عنوان دو نوول از اين نويسنده‌ اس�ت كه با ترجمه 
مترجم مط�رح ادبي�ات آلمان، علي‌اصغر حداد منتش�ر ش�ده اس�ت. حداد 
در مقدمه اين كتاب درب�اره »بازي در س�پيده‌دم« مي‌نويس�د: در »بازي در 
سپيده‌دم« شنيتس�لر يك‌بار ديگر به موضوع مورد علاقه خود، برد و باخت، 
ضرورت و تص�ادف، آرزو و واقعيت مي‌پ�ردازد. نوول» رويا« مش�هورترين و 
چه‌بسا پخته‌ترين اثري ‌است كه شنيتس�لر در آن به روانكاوي شخصيت اثر 
خود مي‌پردازد. از روي اين نوول فيلم مشهور چش�مان بازِبسته‌ اثر استنلي 
كوبريك ساخته ش�ده اس�ت. آرتور شنيتسلر نويس�نده‌ هم‌دوره زيگموند 

فرويد است و در كليه آثار او شكلي از تحليل‌هايي روانكاوانه ديده مي‌شود. 


